
Глава 242 Не могу вынести риск потерять ее

Госпожа Лу не могла не нахмуриться, когда смотрела новости на этот раз.

Будучи богатой дамой, она никогда не интересовалась кружевными новостями в индустрии
развлечений.

Но это касается членов семьи, так что придется посмотреть.

Хотя Лу Вэйцзянь не является ее биологическим сыном, она была влюблена в него на
протяжении многих лет, и ее также очень волнует личная ситуация этого ребенка.

После серьезного изучения новостей он также нашел девочку по имени Субэй.

По моему впечатлению, эти два слова были на свидетельстве о браке, привезенном сыном?

Госпожа Лу поспешила в компанию и сразу нашла Лу Хетинга.

"Мама, почему ты здесь?" Лу Хетинг занималась официальными делами.

"Что происходит с Субэй и Лу Вэйцзянем?"

Лу Хэтин не ожидал, что его мать также будет смотреть развлекательные новости, и просто
сказал: "Короче говоря, Субэй не виноват, просто кто-то из окружения хочет нагнетать
обстановку. Мама, если ты не понимаешь правил индустрии развлечений, просто не обращай
внимания".

"Хэ Тин, пусть Субэй придет домой поесть". Госпожа Лу ответила: "Давайте встретимся, все
друг друга знают".

Самое главное, она должна понять характер этой девушки и убедить ее уйти из индустрии
развлечений.

Кандидат на роль жены Лу Хетинга - это не только он сам, но и будущее образование и
личность жены, обладающей властью в группе Лу.

Просто спросите девушку из индустрии развлечений, как она сможет дать хорошее
образование своим детям, и как она сможет убедить общественность в компании?

Лу Хетинг, казалось, видел мысли своей матери насквозь, его выражение лица торжественно
говорило: "Я не могу позволить вам встретиться сейчас."

"Почему?" спросила госпожа Лу.

"Мама, ты причинишь ей боль. Я не могу позволить тебе увидеться с ней". прямо сказала Лу
Хетинг.

Выражение лица госпожи Лу было очень обиженным и потемневшим: "Ты так думаешь о своей
собственной матери? Неужели я такой ужасный человек в твоем понимании?".

Лу Хетинг понял, что его тон был слишком тяжелым, и прошептал матери, что до поры до
времени скрывал свою личность от Субэй.



Госпожа Лу была удивлена, услышав это, невероятно, чтобы ее сын, который всегда был
зрелым и стабильным, сделал такое.

"Сынок, ты не дурачишься?".

"То ли это глупости, то ли это нормально. Поскольку начало уже было положено в то время,
так может быть только до поры до времени". Голос Лу Хэтина был немного беспомощным, но
когда дело касалось Субэй, он был избалован. Любой риск потерять ее снова".

Даже если риск исходит от матери, это не сработает.

Госпожа Лу никогда раньше не видела такого сына.

Когда он был совсем юным, он унаследовал семейный бизнес, захватил власть и собственными
силами развил бизнес Lu Group на более высокий уровень.

Он всегда был равнодушен к чувствам, и госпожа Лу даже боялась, что он не женат.

Теперь же госпожа Лу чувствовала беспокойство и удовлетворение.

Что это за девушка, которая делает своего сына таким?

Дело в том, что ее сын уже любит ее такой, она еще не соблазнилась?

Госпожа Лу признала, что девушка действительно потрясающая, но это не единственная
симпатичная девушка.

Она действительно боится, что ее сын будет одурачен чужими бесцеремонными трюками!

"Тогда мне все равно, подожди, пока ты сам с этим разберешься". Когда сын вырастет, госпожа
Лу не сможет вмешиваться слишком сильно, но тон у нее слегка обеспокоенный.

"Ты не веришь в Субэй, ты также должна верить в видение своего сына". Лу Хетинг отослал
свою мать.

(Конец этой главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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